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I. Contextul cercetării și justificarea temei 

Înregistrarea audiovizuală și difuzarea televizată a spectacolelor de teatru reprezintă unul 

dintre cele mai complexe fenomene intermediale din istoria mass-mediei secolului XX. 

Obiectul cercetării îl constituie înregistrările de teatru în limba maghiară, adaptările de studio 

și piesele de teatru TV realizate sau produse de Redacția Maghiară a Televiziunii Române 

(TVR) între anii 1969 și 1985. 

 

În teza mea de doctorat analizez înregistrările de teatru de televiziune în limba maghiară din 

România realizate în perioada 1969–1985. Focusul principal al cercetării constă în analiza 

particularităților de gen, a interpretării audiovizuale și a contextului cultural al acestor 

înregistrări. Lucrarea prezintă cadrul istoric al înființării și funcționării Televiziunii Române, 

precum și circumstanțele constituirii Redacției Maghiare, abordând în detaliu bazele teoretice 

ale relației dintre teatru și televiziune. O atenție deosebită a fost acordată mediului cultural-

politic al epocii, inclusiv rolului cenzurii, și modului în care acești factori au influențat 

producția și conținutul spectacolelor de teatru televizat. 

 

În cadrul cercetării urmăresc să abordez în mod special aspectele tehnice ale înregistrărilor de 

teatru TV, cum ar fi compoziția cadrului, clasificarea planurilor, mișcările de aparat și 

aplicarea diferitelor puncte de vedere. Analizez atribuțiile specialiștilor implicați în proces 

(inginer de sunet, operator principal, regizor) și dinamica colaborării dintre regizorii de teatru 

și cei de televiziune. Pe baza înregistrărilor de teatru în limba maghiară conservate în arhiva 

Televiziunii Române, lucrarea prezintă activitatea regizorală a lui Levente Kovács, Miklós 

Tompa, Elemér Kincses și György Harag, relevând printr-o analiză audiovizuală detaliată 

conexiunile și diferențele dintre transmisiunile teatrale televizate, piesele de teatru TV și 

spectacolele de pe scenă. 
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În ansamblu, scopul disertației este de a revela și interpreta semnificația înregistrărilor de 

teatru TV în limba maghiară din România, interacțiunea dintre mediul artistic și politica 

culturală a vremii, precum și de a contribui la cunoașterea acestui domeniu puțin cercetat al 

istoriei teatrului maghiar și al științelor mediatice. 

 

Care au fost metodele de cercetare aplicate în lucrare? 

În teza de doctorat am aplicat o metodologie de cercetare stratificată pentru analiza 

cuprinzătoare a înregistrărilor de teatru TV în limba maghiară din România: 

 

Cercetare de arhivă și analiza surselor: 

Arhiva Redacției Maghiare a Televiziunii Române: Aceasta reprezintă piatra de temelie a 

cercetării. Lucrarea se bazează în mare măsură pe înregistrările de teatru TV existente acolo 

(copii video, benzi magnetice), chiar dacă acestea sunt adesea incomplete sau într-o stare 

tehnică precară. Lista identificată (57 de înregistrări) constituie punctul de plecare pentru 

analizele concrete. 

Documente scrise: 

Pentru înregistrările dispărute sau incomplete și pentru contextul celor păstrate, servesc ca 

surse documentele păstrate în arhivele interne ale Televiziunii Române (decizii, grile de 

programe, fișe de emisie, procese-verbale), precum și cronicele, recenziile, interviurile și 

reportajele din presa vremii (Új Élet, A Hét, Igazság, Film Színház Muzsika). Acestea ajută la 

reconstituirea circumstanțelor de creație, a receptării și a ancorării culturale a înregistrărilor. 

Literatura de specialitate: 

Cadrele teoretice principale ale temei au fost definite pe baza metodelor de analiză teatrală 

ale lui Patrice Pavis, a aspectelor de teoria mediei ale Erikăi Fischer-Lichte, fiind inspirate și 

de alte lucrări de specialitate din domeniul teatrului și mediei (de ex. cărțile despre film ale 

lui Vilém Flusser, John Gardner, Gábor Szabó). 

Analiză audiovizuală (investigație medială): 
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Urmăresc elementele de limbaj cinematografic din înregistrările de teatru TV ale epocii. În 

lucrare pun un accent deosebit pe analiza înregistrărilor TV ca „opere de artă 

cinematografică”. Analizez compoziția imaginii (de ex. secțiunea de aur, 

stabilitatea/instabilitatea), clasificarea planurilor (plan general, plan mediu lung, plan 

american, plan mediu, prim-plan, plan detaliu), precum și mișcările de aparat 

(panoramare/svenk, zoom, travelling/fahrt, macara/krán) și combinațiile acestora. 

Analiza punctelor de vedere (POV): 

Urmăresc să analizez în detaliu aplicarea punctelor de vedere obiective, subiective și peste 

umăr (Over-The-Shoulder), cu o atenție specială acordată modului în care acestea se 

adaptează în mediul teatral și ce efect au asupra percepției spectatorului. 

Realizarea tehnică: 

Evaluez calitatea și metodele de înregistrare a sunetului, rolul iluminatului (lumina 

principală, lumina de umplere, conturul), adaptarea pentru televiziune a scenografiei 

(utilizarea materialelor, iluzia spațialității) și a muncii machiorilor și meșterilor de măști. 

Clasificarea pe genuri: 

Sistematizez înregistrările de teatru TV din arhiva Redacției Maghiare a TVR și definesc 

diferența dintre transmisiunea în direct, înregistrarea pe teren, înregistrarea de studio și genul 

piesei de teatru TV, analizând abordările regizorale și tehnice aferente fiecăreia. 

Contextualizarea culturii teatrale: 

Analizez înregistrările concrete în contextul creației regizorilor (Levente Kovács, Miklós 

Tompa, Elemér Kincses, György Harag, Péter Tömöry, Ferenc Kovács, József Szabó), 

evidențiind stilul lor regizoral, aspirațiile artistice și raportarea la adaptările televizate. 

Receptarea vremii: 

Analiza reacțiilor istoricilor teatrali, a criticilor și a publicului se realizează pe baza 

articolelor din presa de epocă și a memoriilor. Urmăresc totodată aspectele stilului 

interpretativ: adaptarea jocului actoricesc la televiziune și efectul prezenței sau absenței 

publicului asupra producției. 

Interviuri și memorii: 
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Am realizat interviuri cu creatori în viață (de ex. Elemér Kincses, Péter Tömöry, Zoltán 

Boros, Georgina Miklós Pataky); aceștia au reprezentat surse fundamentale pentru înțelegerea 

funcționării interne, a mecanismelor de decizie și a provocărilor vremii. Interviurile realizate 

cu regizorii Ádám Horváth și Cornel Mihalache oferă o perspectivă mai largă, din Ungaria și 

România, asupra evoluției teatrului TV. 

Importanța contextului istoric și politic: 

Subliniez în lucrare că înregistrările de teatru TV analizate nu pot fi înțelese fără contextul 

istoric și politic care le-a influențat apariția. O parte importantă a acestuia este politica 

culturală socialistă și propaganda. Televiziunea Română, la fel ca în celelalte țări comuniste 

din Europa de Est, se afla sub controlul partidului. A fost esențial să analizez modul în care 

televiziunea a devenit un instrument de propagandă al partidului comunist și ce efect a avut 

acest lucru asupra conținutului artistic. Lucrarea acordă o atenție deosebită mecanismelor de 

cenzură, inclusiv „Tezelor din iulie” (1971) și restricțiilor ulterioare, care au influențat 

semnificativ selectarea și interpretarea operelor prezentate. În acest cadru se investighează și 

fenomenul autocenzurii și modul în care creatorii au încercat să găsească „scăpări” în limitele 

sistemului. În România, emisiunile pentru minorități și înființarea Redacției Maghiare în 

1969 au fost în sine decizii politice, pe care le analizez prin prisma tensiunii dintre politica 

culturală internaționalist-comunistă și afirmarea minorității naționale. Acest context explică 

legitimitatea emisiunilor în limba maghiară și, ulterior, desființarea lor în 1985. Restricțiile 

financiare și tehnice au marcat de asemenea înregistrările de teatru TV. Rămânerea în urmă 

tehnologică din perioada Războiului Rece și factorii economici (de ex. prețul televizoarelor, 

autofinanțarea teatrelor) au influențat fundamental calitatea și cantitatea producțiilor TV. Un 

alt aspect important este măsura în care cultul personalității lui Ceaușescu a contribuit la 

declinul și desființarea Redacției Maghiare. Cultul personalității de la sfârșitul anilor 1980 a 

limitat drastic timpul de emisie și conținutul, dimensiunea artistică dispărând aproape 

complet. 

Importanța domeniului de cercetare 

Cercetarea acestui domeniu este de o importanță capitală din mai multe perspective: 

 

Dimensiunea istoriografică teatrală: Lucrarea suplinește o lipsă fundamentală. În istoriografia 

teatrală maghiară din România, prezența televizată și documentarea cinematografică au 
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reprezentat un domeniu puțin cercetat. Aceste înregistrări sunt documente audiovizuale de 

neînlocuit ale artei actoricești maghiare din Transilvania din perioada 1969–1985. 

Opere regizorale majore: Analiza înregistrărilor existente relevă opere regizorale de o valoare 

excepțională. Cunoașterea și analiza aprofundată a activității unor regizori remarcabili 

precum György Harag, Miklós Tompa sau Levente Kovács au constituit obiective centrale. 

Documentarea interpretărilor actoricești: Marile creații actoricești conservate pe film și benzi 

magnetice ajută la cunoașterea trecutului, creând posibilitatea documentării vizuale a unor 

generații legendare de actori. 

Reconstrucția repertoriului: Vizionarea acestor înregistrări permite reconstruirea repertoriului 

teatral al vremii, inclusiv adaptările din literatura națională și universală, precum și preferința 

impusă de partid pentru autorii români și autorii maghiari din România. 

Înțelegerea evoluției genului: Teza își propune să contribuie la înțelegerea evoluției teatrului 

de televiziune ca gen în România socialistă, oferind o perspectivă comparativă cu tendințele 

din Ungaria și cele internaționale. 

Relația dintre medie și ideologie: Lucrarea ilustrează relația complexă dintre medie și 

ideologie într-un regim totalitar, punând în lumină dinamica dintre propagandă, cenzură și 

rezistență artistică. 

Perspective antropologic-culturale și de istorie socială: Prezența culturii minoritare (maghiare 

din România) la televiziune este analizată în cadrul statului-națiune majoritar. Piesele 

analizate oferă o oglindă a societății maghiare din România vremii, cu temerile, speranțele și 

viața ei de zi cu zi. 

Activități de arhivare și digitalizare: Prin colaborarea cu colegii din București, am readus la 

lumină mai multe înregistrări aproape uitate, atrăgând atenția asupra importanței salvării și 

digitalizării fondurilor de arhivă. 

Factori esențiali în alegerea temei 

Dimensiunea de pionierat în istoria teatrului: Analiza sistematică a prezenței televizate a lipsit 

până acum din istoriografia teatrală. 

Identitate minoritară și spațiu public: Emisiunea în limba maghiară lansată în noiembrie 1969 

a funcționat ca o instituție cu dublă natură: a servit propaganda de partid, devenind totodată 

un instrument de salvare culturală și de conservare a identității lingvistice. 
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Abordare estetică intermedială: Sprijinindu-se pe metodologiile lui Patrice Pavis, Erika 

Fischer-Lichte, Vilém Flusser și Gábor Szabó, cercetarea analizează tensiunea estetică dintre 

spațiul teatral și ecran. 

Reconstrucție de arhivă: Un rezultat direct îl constituie identificarea, sistematizarea și 

impulsul dat procesului de digitalizare a suporturilor păstrate (film celuloid, benzi magnetice 

late, casete Beta) din arhivele TVR și Jilava. 

II. Obiectivele și metodologia cercetării 

1. Obiective principale 

Investigația istorică și cultural-mediatică cuprinzătoare a activității teatrale a Redacției 

Maghiare a TVR între 1969 și 1985. 

Analiza de gen, formală și audiovizuală a celor 57 de înregistrări de teatru TV și piese de 

teatru TV păstrate. 

Clarificarea strategiilor de adaptare televizată și a inovațiilor formale ale regizorilor 

reprezentativi ai epocii (György Harag, Miklós Tompa, Levente Kovács, Elemér Kincses, 

József „Ódzsa” Szabó, Ferenc Kovács, Péter Tömöry). 

Evidențierea impactului mecanismelor de cenzură („Tezele din iulie” [1971], directivele de 

partid, vizionările Direcției Presei, autocenzura) asupra repertoriului și șanselor de difuzare. 

Revelarea dinamicii de creație dintre regizorul de teatru și regizorul/echipa de televiziune 

(operator principal, monteur, inginer de sunet). 

2. Metode de investigare aplicate 

Cercetare de arhivă și analiza surselor: Prelucrarea fișelor de emisie, registrelor, planurilor de 

producție, proceselor-verbale din arhivele TVR și Jilava, precum și a cronicii din presa vremii 

(A Hét, Igazság, Utunk, Megyei Tükör, Előre, Igaz Szó, Film Színház Muzsika). 

Analiză audiovizuală și medială: Investigarea sistematică a elementelor de limbaj 

cinematografic — compoziția imaginii (secțiunea de aur, echilibrul static/dinamic), planuri 

(plan general, plan mediu lung, plan american, plan mediu, prim-plan, plan detaliu), mișcări 

de aparat (panoramare, travelling, macara, zoom), unghiuri de filmare și soluții de iluminat. 
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Analiza punctului de vedere (POV): Studierea rolului adaptativ al punctelor de vedere 

obiective, subiective și peste umăr (Over-The-Shoulder) în transpunerea spațiului teatral pe 

ecran. 

Istorie orală / Interviuri aprofundate: Realizarea de interviuri cu creatori, redactori și regizori 

în viață (Elemér Kincses, Péter Tömöry, Zoltán Boros, Georgina Miklós Pataky, Mária 

Tomcsányi, Ádám Horváth, Cornel Mihalache). 

III. Capitolele deductive ale disertației și rezumatul conținutului 

1. Bazele teoretice ale relației dintre teatru și televiziune 

Prima secțiune clarifică diferențele fenomenologice dintre experiența teatrală și recepția 

televizată. În timp ce teatrul se bazează pe simultaneitatea acțiunii și a recepției — prezența 

actorului și a spectatorului în același spațiu și timp fizic —, televiziunea lucrează cu imagini 

electronice, interpunându-se între spectator și artist. 

 

Pornind de la teoria Erikăi Fischer-Lichte, lucrarea arată că apariția mass-mediei a provocat 

în teatrul experimental atât o revenire la nemijlocirea teatrului, cât și preluarea elementelor 

mediatice în teatru. Pe baza teoriei lui Patrice Pavis, înregistrarea TV (captation) creează o 

tensiune între memoria vie a reprezentării teatrale și noul discurs cinematografic autonom. 

 

2. Contextul istorico-politic al televiziunii din România și al Redacției Maghiare 

De la lansarea sa la 31 decembrie 1956, Televiziunea Română (TVR) a fost un instrument de 

propagandă de o importanță strategică pentru partidul-stat. Deși în prima perioadă (până la 

sfârșitul anilor '60) profilul estetico-artistic al TVR a fost proeminent, după venirea la putere 

a lui Ceaușescu (1965) și mai ales după „Tezele din iulie” (1971), instituția a devenit treptat 

un instrument de propagandă agresivă și de cult al personalității. 

 

Redacția Maghiară a fost înființată în noiembrie 1969 în cadrul unui compromis politic 

aprobat de la nivel înalt. Sub conducerea redactorului-șef Pál Bodor (1970–1979), redacția a 

elaborat o politică de programe care a integrat viața intelectuală maghiară din România. 

Timpul săptămânal de emisie (inițial duminică dimineața, apoi din 1974 lunea între orele 
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16:00 și 19:00) a permis difuzarea integrală a înregistrărilor de teatru, concertelor și pieselor 

de studio. De rubrica de teatru s-au ocupat succesiv Frida Labancz, Teodor Sugár și Mária 

Tomcsányi. Procesul s-a încheiat odată cu accentuarea naționalismului de stat: în ianuarie 

1985, redacțiile maghiară și germană au fost desființate, iar timpul de emisie al televiziunii a 

fost redus la două ore pe zi. 

 

3. Limbajul formal și atribuțiile de creație în înregistrările de teatru TV 

Lucrarea categorisește în detaliu instrumentarul tehnic și artistic al realizării înregistrărilor de 

teatru TV: 

 

Compoziția imaginii și ghidarea privirii: Regula secțiunii de aur, compoziții cu doi sau mai 

mulți actori (liniare, diagonale, triunghiulare), compoziții închise și deschise, ghidarea privirii 

prin schimbarea clarității (rack focus), mișcare și iluminat. 

Clasificarea planurilor: Plan general mare, plan general, plan mediu lung, plan american, plan 

mediu (larg și strâns), prim-plan, plan detaliu și macro. 

Mișcări de aparat: 

Bidimensionale: panoramare/svenk (pan/tilt), zoom. 

Tridimensionale: travelling/fahrt (pe dolly sau roți de cauciuc), macara/krán, steadicam. 

După funcție: de urmărire, de racord și descriptive. 

Unghiuri de filmare: Normal (nivelul ochilor), plongée (de sus, obiectivitate/izolare), contra-

plongée (de jos, monumentalitate/heroism). 

Puncte de vedere: Obiectiv (observator exterior), subiectiv (POV-ul personajului) și peste 

umăr (Over-The-Shoulder). 

Atribuțiile echipei: Dinamica colaborării dintre operatorul principal, inginerul de sunet 

(microfoane suspendate vs. lavaliere), scenograf, machior și regizorii de teatru/TV. 

4. Tipologia înregistrărilor de teatru TV 

Disertația delimitează patru categorii fundamentale de producție și gen: 
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Transmisiune în direct de la locul spectacolului: Cea mai complexă sarcină, necesitând o 

pregătire totală și cunoașterea exactă a partiturii de camere. 

Înregistrare pe teren (cu sau fără public): Procedura cea mai frecventă; înregistrare cu carul 

de reportaj multicameră, unde prezența publicului asigură acustica și atmosfera teatrală, în 

timp ce cadrelor suplimentare fără public le revine rolul de a insera prim-planuri și corecții. 

Înregistrare de studio (adaptarea televizată a spectacolului de teatru): Spectacole înregistrate 

în decorurile construite în studiourile TVR, în condiții controlate de lumină și sunet. 

Piesă de teatru TV / Telefilm: Opere scrise special pentru ecran sau radical recompuse, care 

părăsesc cadrul teatral, folosesc locații exterioare și un limbaj cinematografic. 

 

IV. Analiza arhivei cercetate și a operelor regizorale reprezentative 

În arhiva identificată a Redacției Maghiare a TVR pot fi recunoscute 57 de înregistrări de 

teatru păstrate (din aproximativ 100–150 produse inițial). Fondul rămas acoperă spectacole 

reprezentative ale teatrelor maghiare din Transilvania (Târgu Mureș, Cluj-Napoca, Sfântu 

Gheorghe, Satu Mare, Oradea, Timișoara). 

 

1. Regiile lui Levente Kovács 

Pillangók a bőröndben (Fluturi în valiză, 1976, autor: Iosif Naghiu): Psihodramă/politic piesa 

de cameră înregistrată la Teatrul Național din Târgu Mureș. Levente Kovács a creat spațiul 

apăsător al delațiunii și șantajului prin utilizarea unei canapele șerpuite de 37 de metri care 

umplea scena mare, combinată cu un iluminat monocromatic. Camerele mobile de pe scenă 

au spart cadrul tradițional al teatrului italian. 

Egy fő az egy fő (Un om e un om, 1976, autor: B. Brecht): Spectacol înregistrat cu public la 

Reghin, realizat cu absolvenții de la actorie din Târgu Mureș. Înregistrarea a stârnit o furtună 

politică (în urma unei delațiuni a lui Győző Hajdú), însă prin susținerea lui Pál Bodor și 

György Harag, TVR a difuzat-o, păstrând debutul unei generații de actori legendari (Zsuzsa 

Daróczi, István Bicskei, Ferenc Szélyes, László Hunyadi). 



                                                                                   14 
 

Akácfa út 92 (Strada Salcâmilor 92, 1981, autor: Sándor Szígyártó): Teleplay recompus dintr-

un spectacol teatral. Îmbinând decorurile realiste din studioul de la București cu locațiile 

exterioare din Târgu Mureș (Restaurantul Aranykakas / Cocoșul de Aur), Levente Kovács a 

depășit cadrele teatrale, creând un gen cinematografic de sine stătător. 

 

2. Regiile lui Miklós Tompa 

Csalóka szivárvány (Curcubeu înșelător, 1972, autor: Áron Tamási): Înregistrarea 

spectacolului din Sfântu Gheorghe. Această „tragedie faustiană secuiască” prezintă 

schimbarea de rol și pierderea identității personajului Bálint Czintos (Csongor Ferenczy) în 

decorul cu perspectivă distorsionată al lui Sándor Plugor. Înregistrarea TV a accentuat 

profunzimile grotesc-existențiale ale dramei prin mișcări de aparat la început și sfârșit, jocuri 

de umbre și prim-planuri. 

Hullámzó vőlegény (Mirele schimbător, 1978/1979, autor: Áron Tamási): O rară oportunitate 

comparativă în istoria teatrului și mediei: Miklós Tompa montează lucrarea ca piesă TV la 

Televiziunea Maghiară (MTV) în 1978 (cu Antal Páger, Gábor Harsányi, Ildikó 

Hűvösvölgyi), iar în 1979 o pune în scenă la Sfântu Gheorghe, fiind înregistrată de TVR. 

Analiza comparativă a arătat că varianta MTV a fost cinematografică, închisă și sterilă, în 

timp ce spectacolul teatral înregistrat de TVR — cu reacțiile vii ale publicului și umorul 

secuiesc — a oferit o experiență mai organică și mai atmosferică. 

3. Regiile lui Elemér Kincses 

Don Carlos (1977/1979, autor: F. Schiller): Adaptare de studio la București a spectacolului 

din Târgu Mureș (regizor TV: Leonard Popovici). Kincses a condensat textul amplu al lui 

Schiller într-o dramă alertă a libertății. Decorul înfricoșător al Annei Tamás — douăsprezece 

armuri de cavaleri nemișcate, ca niște coloane, pe o podea neagră reflectantă — a devenit o 

metaforă vizuală a rețelei de informatori și a opresiunii dictaturii lui Ceaușescu. 

Ég a nap Seneca felett (Soarele arde deasupra lui Seneca, 1980, scris și regizat de Elemér 

Kincses): Înregistrare de studio TVR a spectacolului Teatrului din Satu Mare. Drama care 

analizează relația dintre dictatura lui Nero și Seneca conținea aluzii directe la regimul 

Ceaușescu. Deși înregistrarea a fost finalizată și montată pentru difuzare, cenzura a interzis-o 

cu 30 de minute înainte de emisie, la 27 octombrie 1980, fiind scoasă din grilă sub pretextul 

unor „motive tehnice”. Teza documentează în detaliu mecanismul interdicției. 
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4. Regiile lui György Harag 

Activitatea televizată a lui György Harag reprezintă cel mai înalt nivel artistic al epocii. Stilul 

său regizoral a realizat o sinteză perfectă între spațiul teatral și imaginea TV. 

 

Özönvíz előtt (Înainte de potop, 1971, autor: István Nagy): O piatră de hotar în înnoirea 

teatrului maghiar din Transilvania. Harag a eliminat șabloanele proletcultiste, creând o dramă 

psihologică cu atmosferă kafkiană (Lóránd Lohinszky, Ferenc Bács, Bella Tanai). 

Performanța tehnică a înregistrării constă în plasarea deliberată a uneia dintre camere direct 

în interiorul decorului, demolând al patrulea perete. 

Szerelem (Iubire, 1973, autor: Lajos Barta): Un „Cele trei surori” maghiar. În decorul 

minimalist al Floricăi Mălureanu, Harag a creat o atmosferă de degradare și izolare. În 

înregistrare, delirul personajului Komoróczy (Lohinszky) a fost subliniat prin efecte video 

timpurii (trucaje de imagine/dizolvări). 

Egy lócsiszár virágvasárnapja (Duminica Floriilor a unui geambaș de cai, 1975) și Csillag a 

máglyán (Stea pe rug, 1977) (autor: András Sütő): Două piese păstrate din trilogia lui Sütő. În 

Geambașul de cai, lupta dintre autoritate și individul în căutarea dreptății, iar în Stea pe rug, 

confruntarea ideologică dintre Calvin (Lohinszky) și Servet (Sándor Héjja) devin 

zguduitoare. Înregistrările TVR — prin metafora spațiului închis, scândurat din trei părți 

(decor László Tóth) și unghiurile înalte subiective — au devenit documente ale unui protest 

simbolic împotriva opresiunii socialiste. (A treia parte a trilogiei, Káin és Ábel / Cain și Abel, 

a fost ștearsă între 1985–1989). 

Vidám sirató egy bolygó porszemért (Bocet vesel pentru un fir de praf rătăcitor, 1980, autor: 

András Sütő, regie: György Harag și András Hunyadi): O sinteză de joc popular și grotesc 

suprarealist. Decorul cu colină și casă construit pe o scenă turnantă a fost înregistrat prin 

mișcări de travelling și scene ritualice cu măști. 

Az álmok háza (Casa viselor, 1974, autor: Petru Vintilă): Regie a lui Harag reidentificată în 

cursul cercetării, considerată pierdută. În decorul încărcat, de tip Biedermeier, creat de Zsolt 

Kölönte, prin jocul actorilor Kinga Illyés, Csongor Ferenczy și István Ferenczy, camera TV a 

scanat declinul mic-burghez prin prim-planuri psihologice adânci. 
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Medve (Ursul, 1975, de A. P. Cehov) și Egy rettenetes vasárnap délután (O duminică după-

amiază teribilă, 1977, de Sándor Tomcsa): Teleplay-uri de sine stătătoare regizate de Harag 

special pentru studioul TV. Ursul (Anna Széles, András Csorba, László Tarr) și adaptarea 

Tomcsa (György Barkó, Lujza Orosz, Ilona Toszó) atestă o stăpânire magistrală a limbajului 

cinematografic (montaj în cameră, duble expuneri, utilizarea simbolică a spațiului). 

 

5. Regiile lui József „Ódzsa” Szabó și Ferenc Kovács 

A sánta angyalok utcája (Strada îngerilor șchiopi, 1972, autor: Tibor Bálint): Înregistrarea TV 

a adaptării teatrale din Cluj a romanului Zokogó majom (Maimuța care plânge). József Szabó 

a ridicat lumea marginalilor din cartierul Hóstát la cote lirico-grotești. Rama narativă — în 

care ziaristul Kálmán Vincze (Sándor Héjja) evocă și regizează trecutul — a oferit o structură 

narativă ideală pentru camera TV. 

Az ifjú W. újabb szenvedései (Noile suferințe ale tânărului W., 1973, autor: U. Plenzdorf): 

Oratoriu rock de pionierat al Teatrului din Oradea, în care József Szabó a adus pe scenă 

celebra formație rock Metropol Group. Starea de spirit a tineretului rebel în blugi a fost 

surprinsă de redactorul TV Péter Tömöry; din cauza cenzurii, în locul spectacolului complet 

s-au păstrat doar secvențe tip videoclip ale pieselor muzicale. 

Magellán (Magellan, 1974/1981, autor: István Kocsis, regie: Ferenc Kovács): Spectacol al 

Teatrului din Satu Mare prezentând conflictul dintre Magellan (Ferenc Boér) și mașinăria 

puterii. Decorul minimalist (frânghii întinse, butoi, ladă) a oferit compoziții diagonale 

excelente pentru camerele de televiziune. 

 

V. Puncte de teză (Principalele rezultate științifice) 

Autonomia intermedială a teatrului TV: Cercetarea a demonstrat că înregistrările realizate de 

Redacția Maghiară a TVR nu pot fi considerat simple copii pasive ale spectacolelor de scenă. 

Prin înregistrarea multicameră, decupajul planurilor, recompoziția luminii și montaj, s-a 

născut un gen intermedial propriu, o sinteză între estetica teatrală și cea cinematografică. 

Autosalvare culturală minoritară și spațiu public: Emisiunile teatrale ale Redacției Maghiare 

au funcționat ca un „teatru național virtual”, conectând săptămânal teatrele maghiare din 

Transilvania cu populația din diasporă și din comunitățile compacte. 
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Reconstrucția sistematică a arhivei: Identificarea și analiza celor 57 de înregistrări păstrate, 

clarificarea datelor de producție și salvarea regiei pierdute a lui György Harag, Az álmok 

háza (1974). 

Inovațiile formale ale lui György Harag: Demonstrarea faptului că Harag a fost un maestru al 

limbajului cinematografic de televiziune, prin utilizarea montajului în cameră, a camerelor 

integrate în decor și a dublelor expuneri. 

Natura dublă a cenzurii: Evidențierea fapului că cenzura TV centrală de la București era mult 

mai strictă decât cenzura locală (județeană) de teatru, ducând la interzicerea înainte de 

difuzare a spectacolului Ég a nap Seneca felett (1980) sau la ștergerea ulterioară a piesei Káin 

és Ábel. 

Reconfigurarea granițelor de gen: Delimitarea categoriilor de tranziție între înregistrarea de 

teatru și teleplay/telefilm prin includerea spațiilor exterioare și a decorurilor de studio. 

Rezultate comparative de istorie medială: Demonstrarea faptului că înregistrările TVR 

realizate cu public ofereau o experiență comunitară mai autentică decât variantele sterile de 

studio din Ungaria (cazul Hullámzó vőlegény). 

Simbioza profesiilor conexe: Evidențierea rolului decisiv al operatorilor principali 

(Constantin Lungu, Emil Lungu, József Lenke), monteurilor (Emília Andreescu, Judit 

Petruka), redactorilor și scenografilor. 

 

VI. Aplicabilitatea practică și perspective de viitor 

Arhivă digitală și restaurare: Rezultatele pot fi utilizate direct în lucrările de digitalizare, 

restaurare și catalogare ale arhivei TVR. 

Aplicabilitate educațională: Materialele pot fi integrate în cursurile de istoria teatrului, 

televiziune, regie și dramaturgie din universitățile de artă (Târgu Mureș, Cluj-Napoca, 

București, Budapesta). 

Publicații științifice și baze de date: Crearea unei baze de date online și a unui catalog de 

specialitate accesibil cercetătorilor. 
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VII. Concluzii 

Semnificație culturală și spațiu intermedial: Înregistrările de teatru TV au marcat constituirea 

unui nou spațiu artistic. Conceptul de captation (Patrice Pavis) a însemnat un proces de 

reinterpretare creativă, păstrând atmosfera scenei prin mijloace specifice imaginii în mișcare. 

Evoluție tehnică și calitate estetică: Progresul tehnic al TVR a mers în paralel cu creșterea 

calității artistice, trecând de la faza experimentală la un limbaj vizual matur. 

Rolul dublu al cenzurii: Deși mai strictă, cenzura TV a permis uneori conservarea unor piese 

interzise pe scenă, deși dublul standard al regimului a dus și la acte drastice de cenzurare. 

Personalități regizorale: Cercetarea a scos la iveală dimensiunea cinematografică a lui György 

Harag, diferențierea de gen practicată de Miklós Tompa și depășirea granițelor de gen de 

către Levente Kovács. 

Conservarea memoriei culturale: Înregistrările reprezintă documente inestimabile ale „epocii 

de aur” a teatrului maghiar din Transilvania anilor '70, păstrând jocul unor generații legendare 

de actori. 

Misiunea Redacției Maghiare: Redacția a îndeplinit o misiune culturală de excepție, 

consolidând identitatea și coeziunea comunității maghiare din România. 

Pierderi și urgența digitalizării: Păstrarea a doar 57 de înregistrări din peste 100–150 produse 

subliniază urgența salvării și digitalizării fondului arhivistic rămas. 

În rezumat, înregistrările de teatru ale Redacției Maghiare a Televiziunii Române din 

perioada 1969–1985 reprezintă opere artistice de sine stătătoare, cu o valoare culturală, 

artistică și istorico-socială inestimabilă. 
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• Thompson, Kristin și Bordwell, David, A film története (Istoria filmului), Editura 

Palatinus, Budapesta, 2007 

• Tóth Klára, A láthatatlan ország, A magyar dokumentumfilm és a média 1992–2010 

(Țara invizibilă: Filmul documentar maghiar și media 1992–2010), Fundația Magyar 

Szemle, 2011 

• Tömöry Péter, Erdélyi anekdotika (Anecdotică ardeleană), Miercurea Ciuc 

[Csíkszereda], Editura Pallas-Akadémia, 2006 

• Vagyóczky Tibor, Kézikönyv film és tv alkotóknak (Manual pentru creatori de film și 

TV), HSC, Budapesta, 2005 

• Zalán Vince, Magyar filmrendezőportrék (Portrete de regizori de film maghiari), 

Editura Osiris, Budapesta, 2004 

• Zalán Vince, Budapesti Iskola, magyar dokumentum-játékfilmek 1973–1984 (Școala 

de la Budapesta: filme documentar-ficțiune maghiare 1973–1984), MADE, 

Budapesta, 2005 

Lexicoane, culegeri de studii: 
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• A magyar irodalom története 1945-1975 (Istoria literaturii maghiare 1945–1975), 

Editura Akadémiai, Budapesta, 1982 

• A magyar irodalom történetei. Vol. 3 (Istoriile literaturii maghiare, Vol. 3), ed. 

Szegedy-Maszák Mihály, Veres András, Gondolat, Budapesta, 1974 

• A mi Magyar Adásunk (1965-1989) (Emisiunea noastră în limba maghiară (1965–

1989)), ed. Józsa Erika, Simonffy Katalin, Tomcsányi Mária, Cluj-Napoca 

[Kolozsvár], Kriterion, 2014 

• A közösségi tér kategóriái (a romániai forradalom fényében) (Categoriile spațiului 

public în lumina revoluției din România), Vilém Flusser, Belvedere II., Budapesta, 

1990 

• Dicționar Media, ed. Francis Balle, București, Editura Univers Enciclopedic, 

Larousse, 2005 

• Erdélyi magyar színháztörténet. Philther-elemzések (Istoria teatrului maghiar din 

Transilvania: Analize Philther), ed. Jákfalvi Magdolna – Kékesi Kun Árpád – 

Ungvári-Zrínyi Ildikó, Târgu Mureș [Marosvásárhely], Eikon-UartPress, 2020 

• Más térben - Bálint Tibor (1932-2002) (În alt spațiu – Tibor Bálint (1932–2002)), ed. 

Egyed Emese, Cluj-Napoca [Kolozsvár], 2012 

• Magyar Nagylexikon (Marele Lexicon Maghiar), ed. Élesztős László, Rostás Sándor, 

Budapesta, Akadémiai, 1994 

• Romániai Magyar Irodalmi Lexikon (Dicționarul Literaturii Maghiare din România), 

editori: Benkő Samu, Dávid Gyula, Balogh Edgár, Gábor Dénes, Kriterion, București, 

1994 

• Rendezte: Harag György (Regizat de: Harag György), ed. Nánay István, Budapesta, 

Muzeul și Institutul Național de Istorie a Teatrului, 2000 

Ziare, reviste: 

• A hét [Săptămâna], săptămânal social-politico-cultural al Consiliului Culturii și 

Educației Socialiste din România, București, anii 1969–1985 

• Alföld, revistă literară, artistică și critică, 1978 

• Balkan Insight, Balkan Investigative Reporting Network, Belgrad, 2015 

• Dolgozó Nő [Femeia Muncitoare], revistă social-politică și culturală, publicație lunară 

ilustrată în limba maghiară a Consiliului Național al Femeilor din Republica 

Socialistă România, Cluj-Napoca [Kolozsvár], 1969–1985 

• Előre [Înainte], cotidian democratic național, București, anii 1969–1985 

• Film Színház Irodalom [Film Teatru Literatură], săptămânal cultural ilustrat, 

Budapesta, 1942 

• Film Színház Muzsika [Film Teatru Muzică], săptămânal cultural ilustrat, Budapesta, 

anul 1961 

• Fizikai Szemle [Revista de Fizică], revistă maghiară de fizică, Budapesta, anul 2005 

• Formula AS, săptămânal, București, 2003 

• Ifjúmunkás [Tânărul Muncitor], săptămânal național în limba maghiară al Comitetului 

Central al UTC (KISZ), București, 1969–1985 

• Igazság [Adevărul], ziar al Comitetului Județean Cluj al PCR și al Consiliului Popular 

Județean, Cluj-Napoca [Kolozsvár], 1969–1985 

• Igaz Szó [Cuvânt Adevărat], revistă lunară de literatură a Uniunii Scriitorilor din 

Republica Socialistă România, Târgu Mureș [Marosvásárhely], 1969–1985 

• Jurnalul Național, cotidian național, București, 2011 

• Kisalföld, ziar al Comitetului Județean Győr-Sopron al MSZMP și al Consiliului 

Județean, anul 1970 
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• Korunk [Epoca Noastră], revistă a Consiliului Culturii și Educației Socialiste, Cluj-

Napoca [Kolozsvár], 1969–1985 

• Látó [Văzătorul], revistă de literatură, Târgu Mureș [Marosvásárhely], 2013 

• Magyar Sajtó [Presa Maghiară], revistă lunară a Asociației Naționale a Jurnaliștilor 

Maghiari, Budapesta, anul 1985 

• Megyei Tükör [Oglinda Județeană], ziar al Comitetului Județean Covasna al PCR și al 

Consiliului Popular Județean, Sfântu Gheorghe [Sepsiszentgyörgy], anii 1969–1985 

• Rádió és Televízió Újság [Ghid Radio și Televiziune], Budapesta, 1983 

• Revista Radio TV, București, 1969 

• Színház [Teatru], revistă lunară de artă teatrală, 1978 

• The Times, cotidian național, Londra, 1930 

• Új Élet [Viață Nouă], revistă bimonthly social-culturală ilustrată, Târgu Mureș 

[Marosvásárhely], 1969–1985 

• Új Tükör [Oglindă Nouă], săptămânal politic și social ilustrat, Budapesta, 1979 

• Universul, cotidian în limba română, București, 1937 

• Utunk [Drumul Nostru], săptămânal al Uniunii Scriitorilor din Republica Socialistă 

România, Cluj-Napoca [Kolozsvár], anii 1969–1985 

Surse online: 

• Date biografice Sándor Buglya: filmtett.ro 

• Despre Casa de Producție a Televiziunii Române. Site-ul oficial al Televiziunii 

Române: tvr.ro 

• Erika Fischer-Lichte: The Show and the Gaze of Theatre: A European Perspective. 

Studies in Theatre History and Culture. Iowa, University of Iowa Press, 1997. 

Capitolul intitulat The Aesthetics of Disruption. German Theatre in the Age of the 

Media. Traducere în limba maghiară de Ungvári Zrínyi Ildikó, jatekter.ro 

• Audiență remarcabilă la transmisia online a spectacolului Retrómadár [Pasărea retro] 

– facebook.com Pagina de Facebook a Teatrului Național din Târgu Mureș 

• Patrice Pavis la Universitatea de Artă din Târgu Mureș. 15 noiembrie 2019, Târgu 

Mureș: youtube.com 

• www.mure.ro 

• www.tvr.ro 

• www.jatekter.ro 

• www.filmtett.ro 

 

Linkurile YouTube ale unor înregistrări de teatru TV studiate în lucrare: 

 

Regiile lui György Harag: 

István Nagy: Înainte de potop (partea 1-2) - Târgu Mureș 1971 

https://www.youtube.com/watch?v=TUNmjV1xg70 

https://www.youtube.com/watch?v=TUNmjV1xg70 

https://www.filmtett.ro/filmalkoto/52/buglya-sandor
http://www.tvr.ro/despre-casa-de-productie_4891.html#view-
https://www.jatekter.ro/?p=4178
https://www.facebook.com/tompamiklos/photos/a.232808430122848/3697852130285110/?type=3&theater
https://www.youtube.com/watch?v=2Me6WYQFzw8&feature=youtu.be&fbclid=IwAR0SbbYKNKOeHFsOcQEQ9su68nR5ZX_enTRbVf1-X-4-FGU8HaYxRL_sZhg
http://www.mure.ro/
http://www.tvr.ro/
http://www.jatekter.ro/
http://www.filmtett.ro/
https://www.youtube.com/watch?v=TUNmjV1xg70
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Petru Vintilă: Casa viselor – Târgu Mureș 

1972https://www.youtube.com/watch?v=GipXNbCA2CQ 

Cehov: Ursul – Târgu Mureș -București- 

1975https://www.youtube.com/watch?v=copXN8CeBsc 

Sándor Tomcsa: O duminică după-amiază teribilă – 1976 

https://www.youtube.com/watch?v=vRYVdGCp-AM&t=2679s 

 

András Sütő: Steaua pe rug - Cluj-Napoca 1976 

https://www.youtube.com/watch?v=vTNKJt-Nckw 

 

 

Regiile lui Levente Kovács: 

Bertolt Brecht: Un om e un om! - Târgu Mureș 1971 

https://www.youtube.com/watch?v=3vh_smGRCw4 

 

Iosif Naghiu: Fluturi în valiză - Târgu Mureș 1975 

https://www.youtube.com/watch?v=P-RHHpS7FP0 

 

Sándor Szigyártó: Strada Salcâmilor nr. 92 – Târgu Mureș 1981 

https://www.youtube.com/watch?v=OX0QrKGfdCA 

 

Regiile lui Miklós Tompa: 

Petru Vintilă: Cine îndrăznește să ucidă dragostea? – Târgu Mureș 1973 

https://www.youtube.com/watch?v=JTVF5DnlmNc 

 

https://www.youtube.com/watch?v=vRYVdGCp-AM&t=2679s
https://www.youtube.com/watch?v=3vh_smGRCw4
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Lajos Szabó: Fidelitate – Târgu Mureș 1977 

https://www.youtube.com/watch?v=MYFApFVyNJc 

 

Áron Tamási: Mirele șovăielnic – Sfântu Gheorghe 1978 

https://www.youtube.com/watch?v=06e3JwI9wxc 

 

Regia lui Ferenc Kovács: 

István Kocsis: Magellan – Satu Mare 1975 

https://www.youtube.com/watch?v=9b0N24AOdIo 

 

 

LISTA DE PUBLICAȚII 2019–2026 

Studii, articole de specialitate, eseuri 

• 2025 – Căutam șvabi și ceangăi, eram pe drum (Svábokat és csángókat kerestünk, 

úton voltunk). Filmtett 25X25#14, Filmtett.ro, 9 noiembrie 2025, filmtett.ro 

• 2021 – De la sprijin la tolerare, apoi la interzicere – Înregistrări de teatru în limba 

maghiară la Televiziunea Română între 1969 și 1985 (Támogatástól a tűrésig, majd 

tiltásig - Magyar nyelvű színházi felvételek a Román Televízióban 1969 és 1985 

között). În: Melinda Blos-Jáni, Szilárd Ferenczi, Nándor Jakab-Benke, Bálint Zágoni 

Jakab (ed.): A mozisátortól a tévétoronyig. Fejezetek a romániai magyar filmezés, 

televíziózás és mozizás történetéből (De la cortul cinematografic la turnul TV. 

Capitole din istoria filmului, televiziunii și cinematografiei maghiare din România). 

Editura Fundația Școala – Asociația Filmtett, Cluj-Napoca, 2021, pp. 286–306. 

• 2020 – Galerie (Galéria) – Universitatea din Dunaújváros, Dunakavics 2020/7, pp. 

44–60 

• 2020 – Pe urmele unei înregistrări de teatru dispărute – televiziune, teatru și cenzură 

în România epocii Ceaușescu (Egy eltűnt színházfelvétel nyomában – televízió, 

színház és cenzúra Ceaușescu-korszak Romániájában) – Universitatea din 

Dunaújváros, Dunakavics 2020/2, pp. 49–61 

Articole în pregătire, acceptate, în curs de publicare: 

• 2026 – Un nou mediu artistic sau un instrument de propagandă al partidului 

comunist? – Istoria televiziunii din România – Partea a doua (Egy új művészeti 

médium, vagy kommunista pártpropaganda eszköz? - A romániai televíziózás 

története- Második rész) – Universitatea din Dunaújváros, Dunakavics 2026/10 

https://filmtett.ro/cikk/filmtett-25x25-14-schneider-tibor-svabok-csangok
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• 2026 – Un nou mediu artistic sau un instrument de propagandă al partidului 

comunist? – Istoria televiziunii din România – Partea întâi (Egy új művészeti médium, 

vagy kommunista pártpropaganda eszköz? - A romániai televíziózás története- Első 

rész) – Universitatea din Dunaújváros, Dunakavics 2026/9 

• 2026 – Internationalist Communist Cultural Policy, or the Realization of a National 

Minority? The Beginnings of Hungarian Television in Romania. ME.dok (revistă de 

științele mediei și comunicării publicată la Cluj-Napoca), Cluj-Napoca, decembrie 

2026 

CONFERINȚE, FORUMURI PROFESIONALE ȘI WORKSHOPURI 

• 2025 – Impactul filmului „Iubirea” („Szerelem”) asupra istoriei filmului maghiar și 

internațional – Retrospectivă Károly Makk (regizor) și János Tóth (director de 

imagine) la Cluj-Napoca. Organizator: Institutul Liszt – Centrul Cultural Maghiar 

București, 11 noiembrie, Cluj-Napoca 

• 2025 – Animație și documentare la Festivalul de Animație Primanima din Budaörs. 

Festivalul de Film de Animație Primanima Budaörs, 11–15 octombrie, Budaörs 

• 2025 – Filmele celei de-a 29-a ediții a Taberei Internaționale de Artă Totală 

Minimum Party. Zilele Filmului Maghiar la Cluj-Napoca, 20–25 august, Cluj-Napoca 

• 2025 – Workshop de realizare de film: Atelierul universităților de film din afara 

granițelor. Programul Erasmus, Festivalul Mediawave, 1–5 mai, Szigliget 

• 2024 – Filmele celei de-a 28-a ediții a Taberei Internaționale de Artă Totală 

Minimum Party. Zilele Filmului Maghiar la Cluj-Napoca, 20–25 august, Cluj-Napoca 

• 2023 – Animație și documentare la Festivalul de Animație Primanima din Budaörs. 

Festivalul de Film de Animație Primanima Budaörs, 5–9 octombrie, Budaörs 

• 2023 – Filme ale studenților din Transilvania. Al 68-lea Festival și Conferință 

Națională a Filmului Independent, MAFSZ, Balatonboglár 

• 2023 – Filmele celei de-a 27-a ediții a Taberei Internaționale de Artă Totală 

Minimum Party. Zilele Filmului Maghiar la Cluj-Napoca, 18–22 august, Cluj-Napoca 

• 2023 – Workshop de realizare de film: Atelierul universităților de film din afara 

granițelor. Festivalul Mediawave, 20–23 februarie, Kiscsősz 

• 2022 – Situația filmului independent maghiar din Transilvania. Festivalul Filmului 

Independent Maghiar, 6–9 septembrie, Balatonboglár 

• 2022 – Filmele celei de-a 26-a ediții a Taberei Internaționale de Artă Totală 

Minimum Party. Zilele Filmului Maghiar la Cluj-Napoca, 16–21 august, Cluj-Napoca 

• 2021 – Filme de examen de la Târgu Mureș. Al 66-lea Festival și Conferință 

Națională a Filmului Independent, 7–10 octombrie, Szombathely 

• 2021 – Filmele celei de-a 25-a ediții a Taberei Internaționale de Artă Totală 

Minimum Party. Zilele Filmului Maghiar la Cluj-Napoca, 15–20 august, Cluj-Napoca 

• 2019 – Tibor Schneider: Arhivarea imaginii în mișcare la Televiziunea Română. 

Conferința Colecțiile de fotografie și film în era digitală, Universitatea Sapientia, 7 

mai 2019, Cluj-Napoca 

 


